
Когда Тан Шиюнь отправилась на поиски подруги, Жемчужина уже успела уклониться.

Шестнадцать-семнадцать лет, возраст начала любви, встречи с сильными людьми, конечно,
вызывают особое поклонение, она не исключение.

Тем более такая юная, такая загадочная и сильная. Хотя в семье есть дети, но эти дети
приемные, что может лучше проиллюстрировать ласковое добро.

Затем она постепенно начала испытывать некоторые ожидания.

Хотя она знала, что таких ожиданий быть не должно, она просто не могла их контролировать.

В настоящее время отношения ее матери с Линьюхао могут сдерживать ее ожидания, о чем
она прекрасно знает.

Но она очень стеснялась, когда думала, что ей всего десять лет после дружбы.

Тан Шиюнь было все равно, стеснялась она или нет. Она вернулась, чтобы найти подругу, и
была готова уладить дело как можно скорее.

Когда Линъюли позвала Тан Шиюнь одна, она вела себя очень странно. Непонятно, что Танг
Шиюнь, которая никогда не была слишком занята на уроках, ищет его.

"Госпожа Тан, чем я могу вам помочь?" спросила подруга.

Танг Шиюнь с улыбкой сказала: "Дружище, тебе исполнится десять лет после нового года?".

"Да, мисс Танг!" Дружеский кивок.

Тан Шиюнь с улыбкой сказала: "Я выросла в мгновение ока и вскоре стала взрослой. Я выйду
замуж, заведу детей и буду человеком с несгибаемым духом".

"Ха-ха!" Он не знал, каким ответом вызвать дружный смех.

Он чувствовал, что Тан Ши Юнь хвалит его, но жениться и завести детей? Их отцы еще не
женаты и не имеют детей!

Тан Ши Юнь похвалил несколько слов, а затем прямо спросил: "Друже, как ты думаешь,
жемчужина красивая?".

Лингфрендли кивнул: "Жемчужная сестра очень красива!"

"Учитель собирается женить сестру Минчжу на тебе, а ты?" спросил Тан Ши Юнь.

"А!" Дружелюбие удивилось и покраснело. "Господин Танг, разве вы не учили нас жениться и
заводить детей, когда мы станем взрослыми? Я слишком молода, чтобы выходить замуж. "

Тан Шиюнь поспешно сказал: "Я не прошу тебя выйти замуж сейчас, а хочу закрепить за тобой
брак. Когда ты вырастешь, ты снова выйдешь замуж! Или подожди, пока вырастешь, и выйдешь
замуж, когда посчитаешь нужным. Как ты думаешь, это нормально? "

"Но... Но...", - лицо дружелюбной покраснело, и я не знаю, что сказать.



Тан Шиюнь вздохнула: "Друже, ты должен сделать мне одолжение, а твоя жемчужная сестра -
поцеловать!".

"Мисс Танг, почему я не понимаю, что вы имеете в виду?" Это полностью сбило дружелюбие с
толку. "Сестра Минчжу настолько красива, что она должна быть в состоянии выйти замуж.
Тебе не нужно об этом беспокоиться".

"Я знаю, что она выйдет замуж. Я совсем не беспокоюсь!" Тан Шиюнь вздохнула: "Но если она
выйдет замуж за кого-то другого, твой отец не будет о ней беспокоиться. Но если она не
выйдет замуж и продолжит жить в вашем доме, то, возможно, она станет вашей матерью!

Подумайте об этом сами. Ваш отец уже нашел для вас трех матерей. Если она снова выйдет
замуж, ваша семья в будущем будет более оживленной. Кроме того, в жизни вашего отца так
много женщин, и недостатка в ней нет. Лучше выдать ее замуж за тебя, пока она не влюблена
в твоего отца.

Танг Шиюнь не воспринимала нескольких детей как обычных детей. Она подошла, чтобы
прямо объяснить причину и серьезные отношения, потому что если она будет скрывать, у нее
могут возникнуть проблемы.

"Если я соглашусь, мне жаль сестру Перл... На самом деле, мой отец очень хороший. Будет
хорошо, если сестра Минчжу выйдет замуж за моего отца".

Тан Шиюнь сердито сказал: "Твой отец хорошо относится к тебе. А ты посмотри, как твой отец
относится к другим людям? Конечно, если она действительно выйдет замуж за твоего отца, я
верю, что твой отец будет хорошо к ней относиться, но высота, которой может достичь твой
отец, слишком высока, настолько высока, что обычные люди не могут ее догнать.

Если ты не сможешь догнать свою жемчужную сестру, разве это не будет печально на всю
жизнь? Ты другой. Ты можешь расти медленно, и тогда жемчужина сможет сопровождать тебя
во взрослой жизни. У вас будет хорошая жизнь.

Сейчас Перл не любит твоего отца, поэтому сейчас самый подходящий момент. Кроме того, я
уже спросил твоего отца, и он сказал, что ты можешь согласиться. "

Линь дружелюбно задумалась надолго, а потом робко кивнула: "Тогда я послушаю господина
Танга!".

"Шанер, большое спасибо", - радостно сказала Тан Шиюнь.

"Госпожа Тан, поскольку я и сестра Минчжу собираемся пожениться в будущем, могу ли я
позвонить вашей маме?" - спросила она.

Тан Шиюнь была ошеломлена, а затем, улыбнувшись, с любовью коснулась ее головы и
сказала: "Конечно, после помолвки, даже если вы не будете замужем, вы можете называть
меня мамой".

Она чувствовала отсутствие материнской любви у нескольких детей, и, естественно,
согласилась быть дружелюбной.

Несколько аспектов были согласованы, а затем, она немедленно сообщила Линг Амуру об этом.

Затем, это стало известно всем в семье. Несколько детей в семье были шокированы. Они



пришли спросить Линга Дружелюбного: "Старший брат, ты так быстро нашел нам невестку?".

Он посмотрел на Жемчужину вдалеке и сказал: "Мой отец и господин Танг сказали, что мы
должны быть помолвлены, но сейчас этого недостаточно."

"Это не произойдет рано или поздно?" Заставить желающих кривить рот: "Гуляйте, идите к
невестке!".

Затем несколько детей подбежали к Жемчужине, один за другим называли невесткой,
Жемчужине было слишком стыдно.

"Ты называешь меня золовкой, а потом сможешь называть меня невесткой?" сказала
Жемчужинка, покраснев: "Я прошу вас".

Несколько озорников сдались и стали называть сестру Жемчужиной. Что касается
Жемчужины, то она застеснялась и потупила взор, когда увидела дружелюбные глаза.

Такой ребенок... суждено ли ему стать ее мужем?

Мо Юй Тан и Ми Лай, некоторые из них не то смеются, не то умиляются, а некоторые
восхищаются рифмой поэзии Тан.

Как постороннему человеку, им, естественно, хочется смеяться. Однако, если поставить себя
на их место, они чувствуют, что боятся, что то, что сделала рифма поэзии Тан, правильно.

После этого он устроил свадебную церемонию, и даже Мо Ю Танг специально сказал Линг
Амуру, что сделает ему подарок, с которым он сможет справиться.

Линг Амуру, который не понимал этих правил, за ночь усовершенствовал меч уровня духа,
спросив об оружии Жемчужины.

На следующий день, в присутствии всех, церемония помолвки между Дружелюбием и
Жемчужиной была завершена. Что касается брака, то, конечно, он должен был состояться
только после того, как дружелюбие станет зрелым.

Затем Жемчужинка опустилась на колени перед дружелюбием, склонила голову и прошептала:
"Увидеть дядюшку Линга!".

Дядя позвал, и она больше никогда не думала об этом.

"Вставай!" сказал он с сердечной улыбкой, - "Я сделал этот меч для тебя. Я могу только
усовершенствовать его без хороших материалов. Когда я найду хорошие материалы, я сделаю
его для тебя".

"Спасибо, дядя!" Перл взяла меч и с благодарностью сказала.

Этот длинный меч был сделан веками. Конечно, она знала, что это духовное оружие.

"Далее, я передам тебе набор формул меча, который называется танец меча лунного колеса.
Он должен быть более подходящим для тебя!"
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